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Fernanda AD Shipping

De: Luiz Junior | Brudden <luiz.junior@brudden.com.br>
Enviado em: quarta-feira, 26 de março de 2025 15:44
Para: Fernanda AD Shipping; 'Erick Solera Santos'; 'Rodrigo - Impex / WR Prime'
Cc: 'Rita - WR Logistics'
Assunto: RES: Sf Chile - 90418825 - 90419937 - 91419939 - 91419945 - 20231100 - ct2AD 

SHIPPING || EMBARQUE CHILE || SANTOS X SAN ANTONIO || BRUDDEN X 
LATAMFIT || PI 20231100

Correto! 

Att, 
 
LUIZ CARLOS 
EXPORTATION 
 
t.  +55 (14) 3405 5000 – Ramal 5134 
s. movement.com.br 
 

 
 
Esta mensagem, incluindo qualquer anexo, é confidencial e legalmente protegida, e só poderá ser usada pelo indivíduo ou enƟdade a quem foi 
endereçada. Caso você a tenha recebido por engano, deverá devolvê-la ao remetente e, posteriormente, apagá-la. A disseminação, cópia, 
distribuição, ou qualquer ação baseada nesta mensagem são expressamente proibidas. 
 
This message, including any aƩachments, contains confidenƟal informaƟon intended for a specific individual and purpose, and is protected by Law. 
If you are not the intended recipient, you should return the message to the sender and delete it. Any disclosure, copying, distribuƟon of this 
message, or the taking of any acƟon based on it, is strictly prohibited.  
 

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 15:28 
Para: Luiz Junior | Brudden <luiz.junior@brudden.com.br>; 'Erick Solera Santos' <erick@wrlogistica.com.br>; 'Rodrigo - 
Impex / WR Prime' <impex@wrlogistica.com.br> 
Cc: 'Rita - WR Logistics' <rita@wrlogistica.com.br> 
Assunto: RES: Sf Chile - 90418825 - 90419937 - 91419939 - 91419945 - 20231100 - ct2AD SHIPPING || EMBARQUE 
CHILE || SANTOS X SAN ANTONIO || BRUDDEN X LATAMFIT || PI 20231100 
 
[E-MAIL EXTERNO] NÃO CLIQUE em links ou anexos, a menos que reconheça o remetente e saiba que o conteúdo é seguro. 
[EXTERNAL E-MAIL] DO NOT click on links or attachments unless you recognize the sender and know the content is safe. 

 
Oi Luiz, 
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Corrigindo, serão 03x40hc + 01x20’Std, correto? 
  
  
  
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
  

  

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode 
usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, 
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 
  
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, 
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately 
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  
  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 15:14 
Para: 'Luiz Junior | Brudden' <luiz.junior@brudden.com.br>; 'Erick Solera Santos' <erick@wrlogistica.com.br>; 'Rodrigo - 
Impex / WR Prime' <impex@wrlogistica.com.br> 
Cc: 'Rita - WR Logistics' <rita@wrlogistica.com.br> 
Assunto: RES: Sf Chile - 90418825 - 90419937 - 91419939 - 91419945 - 20231100 - ct2AD SHIPPING || EMBARQUE 
CHILE || SANTOS X SAN ANTONIO || BRUDDEN X LATAMFIT || PI 20231100 
  
Oi Luiz, boa tarde 
Tudo ótimo e você? 
  
Obrigada pela indicação do navio!! 
  
Solicitaremos booking para 05x40’HC + 01x20’Std. Tão logo tenhamos a confirmação da reserva lhe enviaremos 
imediatamente. 
  
  
Abraço!! 
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode 
usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, 
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 
  
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, 
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately 
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  
  

De: Luiz Junior | Brudden <luiz.junior@brudden.com.br>  
Enviada em: quarta-feira, 26 de março de 2025 14:02 
Para: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>; 'Erick Solera Santos' <erick@wrlogistica.com.br>; Rodrigo - 
Impex / WR Prime <impex@wrlogistica.com.br> 
Cc: 'Rita - WR Logistics' <rita@wrlogistica.com.br> 
Assunto: Sf Chile - 90418825 - 90419937 - 91419939 - 91419945 - 20231100 - ct2AD SHIPPING || EMBARQUE CHILE || 
SANTOS X SAN ANTONIO || BRUDDEN X LATAMFIT || PI 20231100 
Prioridade: Alta 
  
Boa tarde!! 
  
Fernanda tudo bem? 
  
Segue anexo a documentação. 
  
Favor solicitar o Booking para esse navio 
  

MALIAKOS| ETD: 15/04 | DDL draft: 08/04 | DDL Carga: 11/04  

Erick, se possivel vamos seguir da seguinte forma: 

NF 252561 256358 257058 256360 257059 257060 
Fatura 90412810 90418782 90419937 90418825 90419939 90419945 

Tipo Container 40 HC 40 HC 40 HC 40 HC 40 HC 20 Dry 
Nr Container 1 1 1 2 3 4 

Data 
Carregamento 09/abr 09/abr 09/abr 09/abr 10/abr 10/abr 
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Att, 
  
LUIZ CARLOS 
EXPORTATION 
  
t.  +55 (14) 3405 5000 – Ramal 5134 
s. movement.com.br 
  

 
  
Esta mensagem, incluindo qualquer anexo, é confidencial e legalmente protegida, e só poderá ser usada pelo indivíduo ou enƟdade a quem foi 
endereçada. Caso você a tenha recebido por engano, deverá devolvê-la ao remetente e, posteriormente, apagá-la. A disseminação, cópia, 
distribuição, ou qualquer ação baseada nesta mensagem são expressamente proibidas. 
 
This message, including any aƩachments, contains confidenƟal informaƟon intended for a specific individual and purpose, and is protected by Law. 
If you are not the intended recipient, you should return the message to the sender and delete it. Any disclosure, copying, distribuƟon of this 
message, or the taking of any acƟon based on it, is strictly prohibited.  
  

De: Fernanda AD Shipping <sales2@adshipping.com.br>  
Enviada em: terça-feira, 25 de março de 2025 09:29 
Para: Luiz Junior | Brudden <luiz.junior@brudden.com.br> 
Assunto: AD SHIPPING || EMBARQUE CHILE || SANTOS X SAN ANTONIO || BRUDDEN X LATAMFIT || PI 20231100 
  
[E-MAIL EXTERNO] NÃO CLIQUE em links ou anexos, a menos que reconheça o remetente e saiba que o conteúdo é seguro. 
[EXTERNAL E-MAIL] DO NOT click on links or attachments unless you recognize the sender and know the content is safe. 
  
Oi Luiz, bom dia 
Espero que esteja bem! 
  
Primeiramente gostaria de me apresentar. Me chamo Fernanda e sou Inside Sales da AD Shipping.  
Recebemos de nosso representante no Chile, empresa KLog, a informação de que haverá novo embarque da Brudden 
para o importador Latamfit.  
  
Para darmos continuidade ao processo, poderia por gentileza nos informar o peso bruto, o NCM da mercadoria e qual 
navio será utilizado para o embarque? 
  
POL: Santos 
POD: San Antonio, Chile 
PI 20231100 
3 x 40’HC + 1 x 20’Std 
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Programação de navios saindo de Santos: 
  

MAERSK ACADIA| ETD: 08/04 | DDL draft: 01/04 | DDL Carga: 04/04  

MALIAKOS| ETD: 15/04 | DDL draft: 08/04 | DDL Carga: 11/04  

MAERSK EVERGLADES| ETD: 22/04 | DDL draft: 15/04 | DDL Carga: 18/04  

  
  
  
Fico à disposição para quaisquer dúvidas e aguardo suas informações para solicitarmos a reserva. 
  
  
Abraço! 
  
  
Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales. 
  

  

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o destinatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, não pode 
usar, copiar ou divulgar as informações nela contidas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por engano, por favor, 
avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação 
  
This message may contain confidential and/or privileged information. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must not use, 
copy, disclose or take any action based on this message or any information herein. If you have received this message in error, please advise the sender immediately 
by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperation. 
  
  
  


